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Köíéptitotn, STEIW *.  könyvkere»ked«Be. í

Előfizetési felhívás

K. KÖZLÖNY 
julius—decemb. folyamára.

Most, midőn az idők és események be­
szélnek, úgy hiszszük, nincs miért fejteget­
nünk a politikai hirlap-irodalom rendkívüli 
fontosságát. „

Azon olvasó-közönség, mely meddőbb 
és színtelenebb korszakokban is szellemi táp­
lálékul lapjainkat is igénybe vette, azt most 
bizonynyal- annál kevésbé fogja nélkülözni, 
mert mi is teljes ráadásunkkal arra törek­
szünk, hogy eszméinkkel s adatainkkal a na­
pok legfontosabb kérdéseinek színvonalán ha­
ladjunk előre.

Lapunk változatlanul az eddigi irány­
ban s az eddigi összhangzó elvű s gordol- 
kozásmódu erőkkel folytatja pályáját, de a 
nemzet szellemi munkálkodását közvélemény 
pártoló anyagi részvétéből meríthetvén, legyen 
szabad remélenünk, hogy valamint mi határo­
zott elöretörekvéseinkben, úgy a t. olvasó­
közönség is, eddig kitüntetett részvétében 
nem fog lankadozni.

A „K. Közlöny“ előfizetési ára:

Félévre .... 6 forint o. ért. 
Évnegyedre ... 3 „ „
Tisztelt előfizetőink az előfizetési pénzeket ki­

adónk STEII'T JÁNOShoz (bel-középutcza Stein 

könyvkereskedése) méltóztassanak beküldeni, hol a 
pontos szétküldésről gondoskodva van.

A „K. Közlöny“ szerkesztősége.

Kolozsvár, junius 15.1866.
(H.) Soha még semmisebb ürügy alatt 

nem gyakoroltatott eröszak a jog felett, 
több önkénynyel nem szegetett meg szer­
ződési jog, mint az jelenleg Poroszország 
részéről történik ! — igy szól a „Wiener 
Abendpost,“ s midőn a bécsi hivatalos újság 
esti lapja e kimondással mintegy a világbi- 
róság Ítéletére hivatkozik, bizonyára ez Ítélet 
részrehajlatlanságába veti bizalmát, azon vi­
lágos föltevéssel, hogy — ha van igazság a 
földön — az Ítélet‘Austriának elégtételt szol­
gáltat, igazat ad, mert Austria a jog terén 
áll szemben az erőszakkal, s nem lehet az, 
hogy az erkölcsi világ rendjének alapja, a 
jog, alárendeltessék a hatalomvágy igényei­
nek. Igaza vau a hivatalos lapnak; e biza­
lom és ragaszkodás a j o g elvéhez, e hatá­
rozott ellenszenv és tiltakozás a puszta ha­
talom elvének uralma ellen, tiszteletreméltó 
proclamálása oly meggyőződésnek, oly poli­
tikai morál iránti hódolatnak, mely nélkül az 
államok és nemzetek sorsa örök bizonytalan­
ság hullámain hányatnék, s melyet mi leg­
jobban érthetünk. Ez álláspont iránt lehetet­
len részvéttel nem viseltetnünk, mert hiszen 
azzal a hivatalos lap, a külpolitikai helyzetet 
illetőleg legalább, oly szempontot inaugurál, 
melyet a magyar országgyűlés a belpolitikára 
nézve nyilván irányadóul fogadott el s aján­
lott a kiegyezkedés sikerének biztosítása vé­
gett. Azonban, hogy e tekintetben mennyire 
terjedhetnek reményeink, ezt meghatározni 
biztos adataink nincsenek. Csupán arra akar­
tunk figyelmeztetni, hogy fájdalom, keserű 
tapasztalatok ugyan, melyek iránt nem lehetünk 
közömbösek, a kormányhoz legközelebb álló 
hírlapi organ által oly elvi szempontot lát­
szanak érvényre emelni, mely hogy a belpo­
litikát illetőleg is irányadó hatást gyaroljon 
— csak óhajthatjuk.

Eközben az események, ha nem is ro­
hanva, de határozottan azon irányban fejlőd­
nek, melyet eddigi szemléinkben következe­
tesen jelöltünk, s ma már ott állunk, hogy 
ha a helyzetet akarnók jellemezni, talán jog­
gal mondhatnék: a háború javában foly, csak 
hogy — még nem kezdődött meg. Paradoxon, 
melynek sokkal több értelme van, mint ha­
marjában hinné az ember; mert az tökélete­
sen mindegy, sok lőpor fogy-e el, vagy egy 
ágyút sem sütnek el, vannak-e halottak a csa­
tatéren, vagy senkinek hajaszála sem görbül 
meg, ha egy haderő egy másik ellenséges 
hadsereg fenyegető előnyomulása miatt visz- 
szavonulni, sőt egészen elhagyni kénytelen 
egy országot, a hol az általa képviselt ha-

falómnak felsöbbségi joga van, — ez há­
ború optima forma. Már pedig az osz­
trákok szerdára virado éjjel Altonát is el­
hagyták, s a Kálik tbk dandára 13-án már 
hannoverai területen állott, s Gablenz 
Holsteintől búcsúzó proclamatiojában azt emeli 
ki egy telegramm szerint, hogy az austriaiak 
azért vonulnak el, mert „csekély haderő­
vel lehetetlen ellentállani,“ a mi 
annyit tesz, mint: strategia s nem csupán 
politika! Hogy a diplomatiai viszony Po­
roszországgal megszakittatott, már mult szá­
munkban közlök. Emlitsük-e, hogy a poro­
szok kormányt helyeztek be Holsteinba, hogy 
az Austria által összehívott rendek gyűlését 
erőhatalommal akadályozzák meg, hogy Les­
ser kormány tanácsost, ki e gyűlésre biztosul 
volt kinevezve, elfogták? stb. Úgy hiszszük, 
elég érthető, hogy ez nem békés, hanem há­
borús viszony.

Austria be is jelenté Frankfurtban még 
a mult hétfőn a poroszok erőszakoskodását, 
s inditványozá, hogy az egész szövet­
ségi hadsereg (Poroszország ellen) moz- 
gósittassék azonnal, mely indítvány 
felett csütörtökön volt határozat hozandó.

Bécsi lapokban az osztrák-orosz 
szövetség valószínűségét emlegetik, s a 
minden áron mindig és mindent leghamarább 
tudni akaró uj „Presse“ már azt is meg­
súgja, hogy néhány nap alatt (!) egy orosz 
hadtest (!) szállittatik Dalmatiába (?) vasúton. 
Nem állunk jót érte, hogy az egész hir nem 
koholmány, s inkább csak arravaló, hogy a 
kedélyeket „kellemesen“ izgassa, s tán nagy- 
lelküleg sejtesse, hogy ha Austria nem hívja 
segítségül a bécsi centrálistákat — a musz­
kákra szorul. Ez valóban szomorú dolog 
lenne, mert a szlávokon kivül talán egy 
nemzetiség se üdvözölné egy ilyen hadsereg 
átlépését a birodalom határain, s e szövetség 
többet ártana, mint használna a birodalom­
nak. De ha már választani kellene, talán az 
oroszok barátságánál is többet ártana egy — 
szövetség a centralistákkal!

Vélemény: A kérdésben forgó közigazgatási 
tárgy elintézése a ministerium honvédelmi osztálya 
illetőségéhez tartozván, a jelen folyamodvány addig, 

m>g a képviselőház annak tárgyaltatását oda utasít­
hatná, a levéltárba teendő. (Helyeslés.)

Elnök: A t. ház elfogadja a bizottság véle­
ményét.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését a m.- 
esékei választókerület választóinak folyamodványa 
tárgyában, melyben a központi választmány eljá­
rása ellen panaszolva, kérik a követválasztás mi­
előbbi megtarthatását eszközölni.

Vélemény: Ezen panasz a megtörtént válasz­
tás által el lévén enyésztetve, tudomásul vétetik. 
(Helyeslés.)

Elnök: Elfogadja a tiszt, ház a bizottság vé­
leményét? (Elfogadjuk!)

Olvassa a kérvényezési bizottság jelentését 
Duna-Földvár m. városa főbirájának, Reiter József­
nek, és több elöljárónak aláírásával ellátott folya­
modványa s egy, a m. kir. helytartótanácshoz me­
nesztett és mellékletül csatolt kérelemlevelük iránt, 
melynek elsejében a reájok nézve úgy anyagi, 
mint erkölcsi tekintetben már-már elviselhetlenné 
vált katonai beszállásolás ellen, a másodikban pe­
dig, a beszállásolásból eredt egyes sérelmeik iránt 
panaszkodván, kérik a törvényhozást 1-ör a fejede­
lemnél közbenjárni, hogy a folyamodványhoz mel­
lékelt kérelmök minél előbb sikeresittessék; 2-or 
kieszközölni, hogy városukban katonai laktanya 
épittessék.

Vélemény: A katonai elszállásolásnak rende­
zése már az 1840-ik évi országgyűlés által szük­
ségesnek találtatván, s e végből országos küldött­
ség által az előmunkálatok meg is tétetvén, ezen 
tárgy — mint olyan, mely a törvényhozás intézke­
dését igényli, elöjegyezfetik, s a kérvény addig, 
mig a törvényes állapot helyreállittatván, az ország­
gyűlés törvényhozás utján iránta intézkedhetnék, 
az országgyűlési levéltárba teendő. (Helyeslés.)

Elnök: A t. ház elfogadja a bizottság véle­
ményét.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését ama 
folyamodás tárgyában, melyben Duna-Földvár mező­
városa nevében annak főbírája és több elöljárója 
előadják, miszerint a nemzet az ország sóbányáit 
a sz. korona jövedelmeinek kezelése alá azon ok­
ból helyezte, mivel a só első szükségleti tárgy lévén, 
annak könnyebb előállítása a népre nézve jótéte­
mény. Miután a sz. korona részéről különözött párt- 
fogolás nem feltételezhető, kell hogy annak jótéte­
ményeiben az ország minden lakosa egyaránt ré­
szesülhessen. Előadják, hogy a legközelebb lefolyt 
17 év alatt Pestről a Duna mellett lefelé létezett 
minden só-ház eltöröltetett, — előadják, miszerint a 
só-házak eltörlése után vidékükön a scorbut, mint 
azt a mellékelt orvosi bizonyítvány igazolja, szer­
felett elterjedt, — a marhatenyésztés, miről azelőtt 
a vidék nevezetes volt, megesökkent, s mind ennek 
okát abban találják, hogy a só magánosak által 
áruitatván, ára tetemesen felrúgott, s nagyobb meny- 
nyiségbeni megszerzése megnehezittetett. Panaszol­
ják, bogy a só-hivatalok megszűntével a népnek a 
sóházak körül és a só szállítása általi kereset­
módja is elenyészett. Kérik azért az országos kor­
mánynál a só-hivatalok visszaállítását kieszközölni.

Vélemény: Ezen kérvény, a felelős magyar 
ministerium életbeléptetésével, kellő intézkedés vé­
gett, a pénzügyi ministeriumhoz leszen által teendő, 
addig a hí z levéltárában megtartatván. (Helyeslés.)

Elnök: A tiszt, ház a bizottság véleményét 
elfogadja.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését ama 
folyamodás tárgyában, melyben Andrássy Ferencz, 
többi pályázó társai nevében is, előadja, miszerint 
az- 1844-iki országgyűlés által Pesten építendő or- 
szágbáz iránt javaslat és terv készítése végett ki­
küldött országos választmány — elnöke által ö és 
többi pályázó társai tervkészítésre felszólittatván, 
az érdemesnek talált müvek között kiosztatni Ígért 
ezer arany jutalmat mai napig meg nem kapták; 
— s kéri az országgyűlés figyelmét e tárgyra is 
kiterjesztetni.

Vélemény : Bátor az országos bizottmány által 
kitűzött pálya-jutalom a nemzet Ígéretéül tekinten­
dő : annak megvizsgálása azonban, melyik pálya­
munka érdemelte ki a kitűzött jutalmat, a közmun­
ka ministeriumhoz tartozván, ezen kérelem, a felelős 
magyar ministerium életbeléptetéséig, annak idejé­
ben azon ministeriumhoz leendő általtétel végett, a 
ház irattárában megtartandó. (Helyeslés.)

Elnök: Elfogadja a t. ház a bizottság véle­
ményét. (Elfogadjuk I)

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését szath- 
már-némethi sz. kir. város közönsége és lakosainak

a debreczen szathmár-szigeti vasút érdekében be­
adott folyamodása tárgyában.

Vélemény : E folyamodványok a képviselőház 
f. évi martius 22 kén hozott végzése értelmében, a 
közgazdasági ügyek tárgyalására kiküldött bizott­
mányhoz utasittatnak. (Helyeslés.)

Elnök: A tisztelt ház elfogadja a bizottság 
véleményét.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését. To- 
rontálmegyébeu fekvő Sándorháza telepitvényes köz­
ség lakói folyamodása tárgyában, melyben a tele- 
pitvéuyes községek földesúri szolgálatait országos 
költségen megváltatni kérik, és azt, hogy addig, 
mig a törvényhozás ez ügyben intézkedni fog, ha­
tározatul mondassák ki, hogy a telepitvényesekre 
nézve a törvény és a törvényes gyakorlat tartassák 
fenn.

Vélemény: Mi a folyamodvány első részét 
illeti, miután a kérdés: mikép kell és lehet a tele­
pitvényes községek tartozásait megváltani? — a 
közgazdasági ügyekben kiküldött bizottmány teen­
dőihez tartozik, a jelen beadvány oda utasittassék; 
a második kérelem pedig a közigazgatás hatáskö­
rébe esvén, a maga idején kinevezendő belügymi- 
nisterrel közlendő.

Elnök: Elfogadja a t. ház a bizottság véle­
ményét.

Szentkirályi Mór a kérvényt a eodificationalis 
bizottmányhoz, mint illetékesebb hatáskörükhöz kí­
vánja utasitni, mi is elfogadtatott.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését Zsit- 
kovszky Károly eperjesi órás folyamodása tárgyá­
ban. Mint folyamodó előadja, neki 30 évi fárado­
zás után sikerült egy nj rendszerű zongoraféle hang­
szert összeállítani, melynek egyebek mellett az lenne 
az előnye, hogy hangolni nem kellene. Hogy ezen 
találmánynak egy újabb, tökéletesebb szerkezetű 
példányát készíthesse el anyagi segélyért folyamo­
dik a képviselöházhoz, ígérvén egyszersmind, hogy 
hangszerének amaz elkészítendő nj példányát a 
nemzeti múzeumnak engedendi át.

Vélemény : A képviselőház sajnálatát fejezvén 
vén ki, hogy ilynemű művészi vállalatok felsegélé- 
sére fordítható alappal nem rendelkezhetik; addig 
is, mig a törvényes felelős kormány megalakulna, 
s a jelen folyamodvány az illetékes pénzügyi mi­
nisteriumhoz álfaljszármaztathatnék, azt jegyzékbe 
veendőnek s irattárába leteendőnek határozza. (He­
lyesles.)

Elnök: A t. ház elfogadja a bizottság véle­
ményét.

Olvassa a kérvényi bizottság jelentését. A 25 
darab eredeti és az ügy eldöntése után már elöle- 
gesen visszakért okmánynyal támogatott, tolname­
gyei Fadd helysége 108 zsellére nevében beadott 
kérvény tárgyában. E szerint említett zsellérek már 
1842 óta úrbéri pert folytattak egykori földesurok, 
néhai Bartal György ellen. Ügyök azonban elinté­
zetlen volt még, midőn az 1848-iki törvények min­
den ilyennemü kérdéseket és pereket háttérbe tol­
tak. 1851-ben azonban az előbbi per újra folya­
matba tétetett, s egyúttal zselléri tartozásaik leró- 
vása végett is bepereltettek. — Azonban mindkét 
per egyesség által befejeztetett, de, mint folyamo­
dók állítják, tudtok és akaratuk ellenére. Ennélfogva 
1858-ban földesurok ellen a folyamodók pert indí­
tottak, melyet azonban 1850-ben, minden úrbéri 
törvényszék előtt elvesztettek. — Azóta is folyamod­
tak kérelmezők felsőbb helyekre, de minden siker 
nélkül. — Ezen, számukra kedvezőtlen eredményt 
főleg a szükséges okmányoknak a per folyama 
alatti meg nem szerezhetésnek tulajdonítják. —- Fo­
lyamodnak tehát a végett; egészítse ki a t. kép- 
viselöház az úrbéri törvényeket akként, hogy az 
övékhez hasonló esetben, a vesztesekké lett felek, 
ha később jutnak urbériséget tanúsító okmány bir­
tokába, az úrbéri pereket minden megszorítás nél­
kül újból feleleveníthessék. Egyszersmind pedig 
kérik, világittassék meg e törvény annyira, hogy 
azonnal meghatározhatók lehessenek az úrbéri zsel­
lér-állapotok körül felmerülő kérdések.

Vélemény : Fennálló törvények módosítása, 
illetőleg bővebb kifejtése forogván szóban, a jelen 
kérvény a eodificationalis bizottmányhoz utasítandó. 
(Helyeslés.)

Elnök: Elfogadja a tisztelt ház a bizottság 
véleményét? (Folytatása következik.) ,

A képviselőház ülése junius 13-kán.
A mai napirend — Deák indítványa, mely 

szerint az inségügyben fölösleges a felirat, miután 
a szükséges elöintézkedések iránt Ö Felsége már 
rendelkezett, s Kállay Ödön és Halász Boldizsár 
módositványa a felirati javaslat tárgyában — egy

A pesti országgyűlés.
A képviselöház jun. 12-kén tartott ülése *).

Elnök: Szenliványi Károly; jegyző: Joan- 
novich György.

A közelebbi ülés jegyzőkönyve hitelesittetvéu, 
Manojlovics Emil képviselőnek f. évi julius 1-sötöl 
számítva a kért hat heti szabadságidő megadatott.

Elnök ezután a házhoz érkezett irományokat 
mutatja be, ezek közt megemlitendőnek véljük Me- 
dan Endre képviselő kérvényét, melyben képviselői 
napidijait az országgyűlés megnyitásától kezdve 
egész mart. 7-ig, mint a mely napon a képviselő­
házban megjelent, magának utalványoztatni kéri.

Csanády Sándor a kérvényt felolvastatni 
kívánta.

B ó n i s Sámuel azt véli, hogy ha a ház a 
szabályok szerint akar eljárni, ezen kérvényt véle­
ményezés végett vagy a kérvényezési, vagy a költ­
ségvetési bizottmányhoz kell utasítani.

Szentkirályi Mór nézete szerint a folya­
modó tagja lévén a háznak, kérése — ennek termé­
szeténél fogva is — egyenesen a költségvetési bizott­
mány köréhez tartozik.

A ház ezen utóbbi vélemény szerint hozza 
határozatát.

Ezután elnök ur felolvastatá a számvizBgáló 
bizottmány megalakítására beadott szavazatok ered­
ményét ; a beadott szavazatok mennyisége összesen 
276; öt üres; ezeknek nem kell számadási vizsgá­
lat. Általános többséget nyertek Csengery Imre 
225, Dettrich Zsigmond 208, Gubody Sándor 133, 
Bernáth Zsigmond 126 és Madocsányi Pál 111 
szavazatot.

Következett a napirend második része, vagy 
is a kérvényezési bizottmány jelentése a hozzá 
utasított tárgyakról.

Kemény Gábor b. előadó: olvassa a kérvé- 
nyi bizottság jelentését azon folyamodás tárgyában, 
melyben Vai megye uj-perinti községe panaszt emel, 
hogy 1854 óta, felváltva a Bzomszéd szöllösi köz­
séggel, folytonosan egy szakasz lovaskatonaság el- 
szállásoltatására köteleztetik, mely alig elviselhető 
teher alóli felmentetéseért esedezik.

* Miután az ez ülésben hozott határozatok a practicus 
élet egyszerű momentumai körül élénken illustrálják az ország­
gyűlés álláspontját s belviszonyainkat, érdekesnek találjuk az 
erről szóló tudósítást a „Pesti Napló“ után ez alkalommal 
egesz terjedelmében adni. Szerk. |
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kis összetűzésre szolgáltatott alkalmat a balol­

dalnak.
A felirat mellett először is Madarász József 

tartott hosszú beszédet, s baloldali elvbarátai közü 

később még Patay, Böszörményi, Bobory, Siklósy’ 
Csiky, Besze. , ’

Deák Ferenez nagy tetszéssel fogadott be­
széddel indokold aziránti indítványát, hogy elégsé­
ges a végzés vagy ha ngy tetszik „határozat“, s 
zajos éljenzéssel kisért beszéde végén megjegyzé : 
Én semmit se irtózom a határozati párthoz számít­
tatni e dologban, valamint ha szükséges lesz, min­
dig ahoz fogok számíttatni! A Deák által formaid- 
zott végzés mellett szólt még Bartal, Szél József, 
Mocsáry, Nikolics, Rajner és Nyári.

A vita jövő ülésben folytattatok.

Austria tiltakozása 
a porosz követ által tett állítások ellenében, me­
lyekkel az a Frankfurtban jnn. 1-söjén Austria ré­
széről tett emlékezetes kijelentésre nyilatkozatot adott. 

Ezen tiltakozás Austria részéről a jun. 9-iki 
jegyzékben foglaltatik, mit gróf Mensdorff gr. Ká­
rolyihoz intézett, s mely a „Wiener Abendpost 
szerint következőleg hangzik :

„A porosz kir. követ ur egy, Berlinből f. hó 
3-ról kelt sürgöny másolatát hagyá kezemnél, 
melyre a kir. kabinetnek, az l-sői szövetség gyű­
lésben Austria által tett nyilatkozat adott alkalmat. 
Van szerencsém excáddal ezen okiratot másolatban 
közölni.

Gróf Bismark megengedettnek tartá azon kí­
sérletet, miszerint az általunk Frankfurtban monda­
tott szavak igazságát kétségbe vonja. Ezen kísérlet 
a porosz kormány főnökének nem fog sikerülni. 
Az általunk mondottak melletti bizonyítékok min­
denkinek még nagyon is emlékezetében vannak. 
Azok súlyosan terhelik a berlini kabinetet, s nem 
csak Anstriában s a Poroszországon kívüli Német­
országban egyesült a közlelkiismeret szava általáj 
nosan a miénkkel, hanem még magában Poroszor- . 
szágban is számos oly igazságszeretö s független 
szellemű egyének vannak, kiknek ítéletére teljes 
bizalommal hivatkozhatnánk.

Azonban a porosz kir. kormány továbbá azt 
is kijelenti, hogy ö az általunk Frankfurtban tett 
lépésben saját szerződésszerű jogainak megsértését, 
s Austriának a gasteini egyezménytől világos el­
szakadását látja. Ezért följogosítottnak hiszi magát, 
egyszerűen az 1864. oct. 30-diki bécsi béke szer­
ződés terére térni vissza, s jelenti nekünk, bogy 
Holsteiubani birtokoBtdrsi jogainak megőrzését Man­
teuffel tábornok kezeibe tévé le. Tovább a gaBteini 
szerződőstől! állítólagos elszakadásunkból azon kö­
vetkeztetést akarja vonni, miszerint nem illet többé 
bennünket azon jog, hogy Holstein rendéit össze­
hívhassuk.

Mi ezennnl ünnepélyesen tiltakozunk ezen 
állítások ellen, s Austria kormányáról mindennemű 
felelősséget elhárítunk, a berlini udvar azon hatá­
rozatának komoly következményei iránt, miszerint 
a viszályt most már a tények terére helyezi át. 
Tiltakozásunk indokolására először is megje­
gyezzük, hogy az Austria s Poroszország közti 
egyezkedések a német szövetség jogait se meg nem 
változtathatták, se meg nem kelle változtatniok; s 
hogy egy oly szövetségi tag, mely kijelenti, hogy 
ö a szövetség alkotmányszerü határozatait el akarja 
ismerni, ez által nem csorbitbatja egy másik szö- 
vetségestárs jogait. Másodszor ki kell emelnünk, 
hogy a porosz kir. kormány maga részéről amaz 
egyezkedések kötelező erejét mind tettek, mind vi­
lágos nyilatkozatok által már régóta megtagadd, s 
ezért elvesztő azon jogot, miszerint Austriával szem­
ben oly kötelezettségekre hivatkozhatnék, miket ö 
maga nem tisztelt. Az már akkor tultevé magát 
azon elven, miszerint a Schleswig holsteini öröklési 
kérdésnek csak Anstriávali egyetértésben kell meg­
oldatnia. midőn nem egy velünk kötött egyezkedés, 
hanem a porosz korona jogtudósok véleményezésé­
nek alapján, a Sebleswig-Holsteinbani souverainitási 
kérdést megoldottnak nyilvánitá, s minden más vé­
lemény párthívei ellen büntetői rendeleteket adott 
ki. Az a nélkül, hogy Austria beleegyezésének fen- 
tartását szükségesnek vélte volna, később kész volt, 
a vita kérdést majd egy német parlamenthez, majd 
egy európai oongresBushoz utasitni. Miként emelhet 
ö panaszt aziránt, ha Austria oly egyetértés hiányá­
ban, melyet Poroszország követelései lehetetlenné 
tettek, arra határozza el magát, hogy minden to­
vábbit a német szövetség törvényes közlegére biz- 
zon ? Az végre folyó évi jan. 26-ról kelt sürgönyé­
ben, tagadó válasz esetére azon világos záradékot 
állitá föl, hogy neki „egész politikája számára tel­
jes szabadságot keli nyernie, s azt oly módon hasz- 
nálandja főj, a mint ezt Poroszország érdekeivel 
ÖBzbangzónak tartandja“; s gróf Bismark válaszunk 
vétele után a császári követnek kijelenté, hogy 
most már Poroszországra nézve ezen záradék ha­
tása beállott. E szerint Poroszország volt az, mely 
szóval s tettel, noha jogszerű ok nélkül, saját sza­
badságát az Austriával szemben vállalt kötelezett­
ségektől visszakövetelő, s oly állást adott magának, 
mely a gasteini egyezmény álta. előállított állapot 
számára még csak egy teljesen praeearius tényle­
ges birtoklás értékét hagyá meg. Austria mindazál- 
tal ezen birtoklást tisztelte; az a gasteini szerző­
dőst nem mondá föl, s a cs. kormány az ezen

egyezmény czikkei által előállított ideigleneget há- 
boritlanul hagyta volna fönállani a szövetség jövő­
beli eldöntéséig. Midőn Poroszország most már 
ezen ideigleneg helyébe önhatalmúlag ismét az 
előbbi állapotot akarja állitni, s e czélból csapatjait 
Holsteinba bevonuitatja, maga részéről tényleg 
is végrehajtja a gasteini egyezmény 
megszegését, s ezért tiltakozásunk har­
madszor azon alapszik, miszerint Poroszország ön­
segélyhez folyamodott, s Holstein megszállása által 
nem csak Austriával szembeni szerződési viszonyát, 
hanem a német szövetségi okmány 11. csikkét is 
megBérté, s a bécsi zár-okmány 19. czikkének ese­
tét idézé elő.

Midőn exciádat megbízom, hogy a porosz kir. 
minister-elnök úrral a jelen sürgönyt másolatban 
közölje, egyébiránt magától értetöleg a csász. kor­
mány számára mindazon lépéseket s elhatározáso­
kat fönn kell tartanom, melyekre kényszerítve Iá- 
tandja magát, miután számára többé semmi más 
sem marad bátra, mint saját méltósága- s becsüle­
tének megőrzéséről, s a nem tisztelt jogok oltalmá­
ról gondoskodni.

Fogadja stb. Mensdorff.“

Bismark gróf körlevele
Austria jun. 1-én Frankfurtban adott 

nyilatkozata tárgyában.
Már régebben közöltem exlciáddal ama sür­

gönyt, melyet f. évi május 7 én Mensdorff grófnak 
april 26 dikán az Elbe herczegségek tárgyában a 
Bécsben lévő királyi követhez intéztem. Én ama 
közlésre szándékosan választottam a bizalmas ala­
kot, melynél a másolat nem volt czélba véve, mert 
a tapasztalás engemet arra tanított, hogy az egyet­
értés nem mozdittatik elő oly levelezés által, mely 
azonnal közrebocsáttatik, és mert a királyi kor­
mánynak komoly szádéka volt nyitva hagyni még 
a bécsi kabinet előtt a közeledés lehetőségét. Okunk 
volt feltenni, hogy lépéseink Bécsben méltánylást 
fognak találni, és Mensdorff grófnak némely, Wer- 
ther báró előtt tett észrevételeiből Ítélve, ez csak­
ugyan a lehetőség körében is feküdt. S valóban, 
közlésünk tartalma mindenütt, a hol valamit meg­
tudtak belőle,, szives közeledés jelének tartatott, 
mely a békefenntartása iránti reménynek erösbité- 
sére szolgálhata. Hasztalan vártuk, hogy válasz fog 
érkezni, vagy hogy a császári követ valami nyilat­
kozatot fog adni e tárgyra nézve.

Éppen ellenkezőleg, mi vagyunk kénytelenek 
az osztrák kormánynak a szövetségi gyűlésben jun. 
1-jén adott nyilatkozatát válasznak tekinteni en­
gesztelő közléseinkre. Ama nyilatkozatban, mely a 
tényekkel ellenkező és Poroszországra nézve sértő 
retrospectiv elmélkedéseket tartalmaz, Austria a szö­
vetségi gyűlés kezébe adja a schleswig-holsteini 
kérdés feletti határozást, egyszersmind pedig egy 
souverainitási cselekvényt jelent be, t. i. a rendek 
összehivását, melyet egymaga nem volt jogosítva 
végrehajtani. Azon pillanattól Austria elállóit a ga­
steini szerződéstől, s az újabb geographiai felosz­
tást a régibb condominium viszonyai váltották fel. 
Mi Bécsben mindezen jogosulatlan és egyoldalú cse- 
lekvény, mind a jogainkkal, ezeknek a szövetségre 
való átruházásával elkövetett jogosulatlan rendelke­
zés ellen már megtettük tiltakozásunkat, s fenntart­
juk magunknak a további lépéseket. De mindenek 
előtt kénytelen vagyok kijelenteni, hogy mi az osz- 
rák kormány ezen eljárásában nem láthatunk egye­
bet , mint az egyenes kihívás szándékát és azon 
óhajtást, hogy a szakadás és háború erőszakosan 
idéztessék elő.

Minden hozzánk érkező közlemény megegyez 
abban, hogy Bécsben szilárdul el van határozva 
Poroszország haddal való megtámadása. 0 Felsége 
kívánságára bizalmasan közölhetem önnel, hogy 
akkor, midőn mi Bécsbe küldök a fennemlitett en- 
gesztelékeny nyilatkozatot, a király azon köteles- 
ségérzetböl, hogy a békét fenntartsa, ■ a míg csak 
lehet, készséggel fogadott egy javaslatot, melyet 
Bécsben pártatlan oldalról tevének, s mely a király- 
lyal először a minisztérium tudta nélkül közöltetett, 
hogy meggyőződjék, váljon az austriai császárt még 
folyvást a béke fenntartásának kívánsága lelkesiti-e. 
A javaslat abból állott, hogy a schleswig-holsteini 
és a német szövetség reformjának kérdése közösen 
tárgyaltassék, s ez által mindkettő megoldása köny- 
nyittessék. Az alkudozások, melyeket a közbenjá­
rók engesztelékeny kívánsága támogatott, mint ő 
felsége velem közli, csak azt bizonyították be, hogy 
nem létezik már megfelelő érzelem. Azok megmu­
tatták, hogy a béke azon theoreticus kíván­
sága mellett is, melyet a császár táplál, tul- 
nralkodik az egész tanácsban a háború óhajtása 
minden más tekintet felett; s még azok közt is, 
kik tudomásunk szerint korábban a háború, sőt 
még a hadikészületek és fegyverkezések ellen is 
szavaztak —— és hogy ezen óhajtás most határo­
zott befolyást nyert a császárra.

Nemcsak, hogy minden kézség ^hiányzott —• 
bizalmas alkudozásokba bocsátkozni, s a kiegyen­
lítés lehetőségét megvitatni, hanem az osztrák ál­
lamférfiak s a császár tanácsosai által tett olyan 
nyilatkozatok közöltettek a királylyal biztos és min­
den kétségen kívül álló forrásból, miszerint a c s á- 
szári miniszterek a háborút mindenáron 
kívánják, részint a hadjárat eredménye iránti 
reménységből, részint, hogy belső nehézségeket

győzzenek le, sőt azon kijelentett szándékkal, hogy 1 
az osztrák pénzügyeken vagy porosz 
contributiókkal, vagy becsületes ban- 
kerottal segítsenek. Az osztrák kormány cse­
lekvése ezen szándéknak becsületesen megfelel.

Fennebb említettem, hogy a német szövetség­
nél tett nyilatkozatban egyenes kihívást kénytele- 
nittetünk látni. Csak akkor van ennek értelme, ha 
az osztrák kormánynak az a czélja, hogy nyomban 
rá szakítson velünk ; mert lehetetlen, hogy azt várta 
volna, hogy jogainknak ezt a megtámadását mi 
nyugodtan elnézzük. Egy más kérdés, a Velenczére 
rótt kényszer-kölcsön mutatja, hogy Austria Olasz­
ország ellen a legszélsőbb eszközökhez folyamodik. 
Ezzel összhangzásban vannak a fenntartások, me­
lyekkel a conferențiara meghívásra válaszolt, s a 
melyet minden hatalmasság visszautasításnak tekint. 
Miután a meghívás formája a hatalmasságok közti 
alkudozás után úgy volt szerkesztve, hogy Austria 
elfogadhatta, a nélkül, hogy ez által valamire kö­
telezve volna — éppen az austriai kabinet 
az, mely minden ily munkát semmivé 
tesz. E mögött nem láthatunk egyebet, mint szán­
dékot, hogy Austria minden körülmények 
között háborút akar viselni Poroszor­
szág ellen, és az alkudozások által időt akar 
nyerni, hogy maga és szövetségesei elkészülhesse­
nek. A háború Bécsben el.van határozva, csak ar­
ról van még szó, hogy a kezdésre az alkalmas pil­
lanatot megválaszsza.

Ezen meggyőződés parancsolólag tolakodik 
élőnkbe az újabb tények által, és mi azt hiszszük, 
hogy csak elfogultság jöhet más eredményre. Ezen 
tények most hangosabban szólnak, mintsem a fe­
csegések, conjecturák, hibásan magyarázott közlé­
sek , léha hírek, hogy Poroszország háborúra ké­
szül, semmiségbe ne vesznének. Talán most hinni 
fogják nekünk, midőn ünnepélyesen tiltakozunk az 
állítás ellen, hogy mi a herczegségek iránti igé­
nyünket erőszakkal és birtokostársjogaink nem tisz­
telésével akarjuk érvényesíteni. Most világosak lesz­
nek az osztrák fegyverkezések valódi okai, és hogy 
miért tette lehetetlenné magatartása által e fegy­
verkezéseknek a congressus általi megszüntetését. 
Nyugodt lelkiismerettel hivatkozhatunk minden pár­
tatlan államférfi Ítéletére, hogy kettő közül melyik 
tartotta meg a legvégső pillanatig a békülékenysé- 
get és békeszeretetet.

Én kérem exciádat, hogy e sürgöny értelmé­
ben nyilatkozzék a külügyminiszternek annál az 
udvarnál, melynél hitelesítve van.

Berlin, jun. 4. Bismark.

Ref. közzsinata jun. 10. A templomi 
ünnepély folytatása a jegyzőkönyv 

szerint.
Sz. 7.

Közzsinatunk testületé főtiszt, püspök atyánk­
fia vezérlete alatt ünnepélyesen be megy a tem­
plomba; a gyülekezet éneklése után karének kö­
vetkezik zenekisérettel; erre k.-fehérvári esperes 
atyánkfia megkezdi a mlgos főtanács által megba­
tározott és e napra rendelt gyász-istenitiszteletet, bol­
dog emlékezetű Bodola Sámuel atyankfia felett 
buzgó imával, nem a panasz hangján emelkedik 
istenhez, hanem kegyes szívvel, mely vigaszt kér 
a vesztésért; hálát ad, hogy a megboldogultat adta 
anyaszentegyházunknak, megnyugvást talál, hogy 
az örömünnepet gyászszá változtatta; kéri, hogy 
szellemét tartsa meg közöttünk, anyaszentegyhá- 
znnkat virugoztassa tovább és közöttünk terjeszt­
vén a világosságot; áldást kér a királyra, nemzetre, 
anyaszentegyházunkra és az egész emberiségre.

A közbejött és zenével kisért karének után 
ugyancsak nevezett atyánkfia gyászbeszédet tartott
I. Sámuel XXV. 1. „És meghala Sámuel és egy- 
begyült izrael népe és siratá ötét és eltemető. Me­
leg szavakkal és találó vonásokban mutatja fel meg­
boldogult főpásztornnknak képét, s vési be emléke­
zetét minden szívbe.

1. Mint papot és pedig a) a boldog emlé­
kezetű apostola volt biveinek, b) ajakán minden 
szó egy prófétai szent lelkesedés kimeríthetetlen 
forrásából eredt, c) evangyéliumi örömmel hirdette 
az isten jó kedvének esztendejét, e szavakkal: „Él- 
közelgetett a mennyeknek országa.“ (Mát. 4. 17.) 
d) pásztora és tanítója volt híveinek, a pap­
ságot azonban csak négy évig folytatta; az isteni 
gondviselés

2) magasabbra hívta el: papokat nevelő 
pályára. A megboldogult tanári pályáján, e jó­
zan elveket vallotta és vitte át az életbe : megis­
merte tanítványait s erejűkhez mérte, mit reájok 
bízott; szorgalmat, munkásságot kívánt, azt oltotta 
beléjök; de a munkásság csak úgy lehet áldásos, 
ha a szeretet szent érzelmét őrzik meg szivükben. 
Ez elvekkel növelt fel egy nemzedéket szemei előtt, 
melytől remélte a megboldogult, s reméljük mi is, 
hogy kiküzdi a vallás és az igazság szent diada­
lát. E szép pályán nyerte el a közföjegyzöi díszes 
hivatalt, hogy később egy munkás, buzgó föpász- 
torral ajándékozza meg anyaszentegyházunkat, s 
végre bemutatja

3. a püspöki hivatalban, mint a gond­
viseléstől neki mutatott legmagasabb térén. Püspök­
ségének ideje a legválságosabb időre esik, midőn 
az elpusztulásnak füve verte föl mezeinket, s ro­
mok jelölték az egykori jóllétet: a néhai Bodola 

Sámuel atyánkfia fölemelte a romba dőlt falakat, 
sőt többet tett: megújította a veszni indult hitet és 
vallásos életet. Erős kezekbe vette a kormányt, 
atya volt a szenvedőkkel szemben, jótékony az el­
hagyottakkal, bölcs a zöldasztal mellett, követke­
zetes az igazság keresésében és szigorú a hiba, 
de elnéző a tévedés iránt.

íme ez volt Bodola Sámuel atyánkfia. A 76 
év alatt az ö jellemére is jöttek megpróbáltatások, 
terhes vesztések: de ő meg ingatbatlan volt s mint 
hontalan vonult azon városba, hol most drága po­
rai nyugosznak. Legyen emlékezete áldott mind­
örökre; s áldott leend, mert érdemei ott vannak 
felírva, ki előtt „tegnap mint ma és ezer esztendő 
is annyi, mint egy éjnek rövid vigyázása.“

Ismét karének következett zenekisérettel, mely 
után főtiszt, püspök atyánkfia lépett a szószékre, 
nem hogy elhomályOBitsa, de hogy megörökítse em­
lékezetét a megboldogultnak. Sóhajjal ajkain, köny- 
nyekkel szemeiben, szivében kegyelettel hajolva 
meg emlékezete előtt, törekszik épitni a megvetett 
alapon. Ily eltökéléssel üdvözli a közzsinatot e sza­
vakkal: „Kegyelem nektek és békesség Istentől, az 
atyától és a Jézus Krisztustól.“ Ennél szebb sza­
vakat , szebb áldást nem kérhet istentől az anya- 
szentegyházra most, midőn a feladat tömérdek volta 
előtt meghajlik a kegyelem istene előtt.

Meleg szavakban festi földi életünkben még 
az emberi kegyelem jótékony áldását is, mennyivel 
nagyobb istennek kegyelme, mely a léleknek kin­
cse: a hit, a remény, a szeretet, de istennek ke­
gyelme — hitűnk, mely legbizonyosabb eszköze 
boldogságunknak, mert szivünket nemesiti, meg­
nyitja Krisztus előtt, lelkünket megvilágositja s aka­
ratunkat megszenteli, hogy öt kövessük; szóval is­
tennek kegyelme a vallás iránti fogékonyság, val­
lásos buzgóság. Pál apostol is erre inti híveit, hogy 
legyenek állhatatosak minden megpróbáltatások kö­
zött: „kegyelem nektek istentől.“

Ilyen értelemben óhajtja főpásztorunk is er­
délyi anyaszentegyházunk. Kegyelem néktek isten­
től, mert isten legnagyobb áldásának a vallásos buz- 
góságot tartja, s erre van szükségünk, hogy meg­
tarthassuk anyaszentegyházunkat. Nem külső ve­
szélyek fenyegetik ezt, hanem a keserű csapások 
alatt elgyengttlt test lassú erősödése, mely csak 
akkor mehet tökéletességre, ha ideje megérkezik. 
Válságos időket élünk, buzgóságunkat' úgy mutat­
hatjuk meg, ha ragaszkodunk törvényeinkhez. To­
vábbá józanon haladjunk az idő szellemével, a jó­
zan tanács és nem a szenvedély szavára kell fi­
gyelnünk, ettől őriz meg a buzgóság. Harmadszor: 
ha anyaszentegyházunk önálló, önmagát kell fenn­
tartania; áldozatot kell hoznunk templomaink, is­
koláink , egyházaink érdekében: ezekben a lélek 
élete lesz halhatatlan, és ha testünket tápláljuk, 
nem kell-e lelkünket is? Nemzetünknek érdekei is 
közelről vannak itt érintve, 8 ha szűk marknak 
lennénk, ezeket tennök nem kis veszélynek, „mert el­
vész a nép, mely tudomány nélkül való.“ A mit 
templomainkért áldozunk, magunknak adjuk, a mit 
iskoláinknak teszünk, az a jövöé. Erre kell hatni 
a magyar protest. papnak, nélkülözések, szenvedé­
sek és megpróbáltatások között is, azért „kegye­
lem néktek istentől 1“

Főpásztorunk beszéde második részével e sza­
vakat folytatja: „Békesség istentől az atyá­
tól és a Jézus Krisztustól!“

Most midőn mindenfelől harczi zaj viszhang- 
zik, legbuzgóbban kell óhajtanunk ezt, hiszen CBak 
ez teljesítheti reményeinket. De van ennél irtóza­
tosabb is: az egy hazában lakó nemzetiségek, har- 
czias egyenetlenkedés, a vallásfelekezetek ugyan­
azon nemzet fiai között. Ettől őrizkedjünk, hiszen 
az egyetértésben van az erő, hisz itt a béke isten­
től van az Ur Jézus Krisztus által, .megmaradásunk­
nak eszköze hát itt is csak a buzgóság lehet. Le­
gyünk türelmesek a más véleményttekkel szemben, 
tartsuk tiszteletben jogaikat, vetkezzük le a fari­
zeusi felfuvalkodást s öltözzük fel a keresztyéni 
szeretet- és méltányosságot; de hogy másokkal bé­
kében lehessünk, legyünk békében önmagunkkal. 
De a béke alatt ne tétlenséget értsünk: intézni, 
rendezni, épitni való van sok; vállvetve, igaz buz- 
gósággal és szives egyetértéssel, anyaszentegyhá- 
zunk felvirul; e végre kegyelem nektek, kegyelem 
nekünk és békesség istentől az atyától és a mi 
Urunk Jézus Krisztustól.

Ezután karének következvén, Garda József a 
vizsgálatot megkezdi.

Az istenitisztelet végeztével az oskolai épü­
letben fényes disz ebéd volt 250 terítékkel, hol 
szebbnél szebb feiköszöntések tartattak a királyért, 
püspökért, b. Kemény Ferenez, gróf Miké Imre ö 
nmlsgokért, a magyar országgyűlés munkálkodásá­
nak üdvös eredményiért, Deák Ferenozért, a főegyh, 
tanács deputátuaaiért sat.

A délutáni istenitiszteleten prédikált n.-enyedi 
traet. direet. és gerendi pap Hegedűs Lajos. Mát.
8. 23—37. És mikor sat. mely gyönyörű bibliai kép 
után, annak benső szellemét fogván fel: életünket 
is egy viharos tengerhez hasonlítja, melyen szivünk, 
mint egy sajka, ide s tova hányatik és sokszor ki­
áltunk fel : „Uram ! tarts meg minket, mert elve­
szünk!“ s bár néha Jézus alszik itt is, de soha el 
nem távozik, s fölveszi e tételt: „Jézus az élet 
hajójában“ I. közéletünk, II. magánéletünk ten­
gerén.Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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Kőiéi etünk tengerén sokszor áll viharban 
anyaBzentegyházutk, polgári életünk hajója; ma­
gánéletünk földközi öblében sínes nyugalom, 
társadalmi viszonyaink, a tömegek és egyesek, 
maga a család, sőt szivünk is sokszor áll viharban 
s a csolnakban alszik Jézus. De ne csüggedjünk, 
mert hangzik az ige : „mit féltek oh kicsiny hi- 
tüek?“ hanem a szeretet és igazság által sajátítsuk 
el Jézus szellemét, s ö felébredvén bennünk, a bé­
ke, nyugalom és boldogság kikötőjébe vezet.

Nemes Marosszék polgárai a következő bizalmi 
nyilatkozatot küldték fel a napokban, egy pár 
ezer választó székely aláírásával ellátva hazánk 

nagy fiának, Deák Ferencznek.
„Mélyen tisztelt hazafi 1 A székely nemzet 

egyik legfőbb erénye ős jogaihoz való hő ragasz­
kodása — és ha e nemzet annyi év óta, oly sok 
küzdelem s annyi nemes vér feláldozása által nyert 
b híven megtartott jogainak 17 éven át, egy ön­
kényes dermesztő a ősi jellegéből kivetkeztetni tö­
rekvő rendszer alatti megsemmisítését fájó kebellel, 
de egy jobb jövő édes reményével tűrte és soha 
nem csüggedett — egyik oka az volt, mert bírt ön­
tudatával annak, hogy vannak e nagy magyar ha­
zának nagy szellemű fiai, kiknek vezérlete alatt el­
végre kivivódik a magyar haza [szent igazságon 
alapuló ős jógainak gyözedelme! És ha most, mi­
dőn évtizedek óta hőn ápolt vágyaink egy része 
teljesült az által, mert képviselőink ott ülnek a kö­
zös hongyülésben, lelkesülve égő vágygyal tekintünk 
Pest felé, onnan várva ősi jogainknak annyi évi 
szenvedés után visszaállítását; tehetünk-e másként, 
mint hódoló tiszteletünket kifejezni On iránt, mé­
lyen tisztelt hzzafi! ki, mint e nemzet bölcse s a 
képviselőház méltó vezére azon két feliratot szer­
kesztette, melynek minden eszméje, mondhatni min­
den betűje keblünk érzését, egész nemzetünk leg- 
höbb vágyait gondolatait oly híven tolmácsolja.

Igen, mélyen tisztelt hazafi! bár 17 évi nyo- 
murteljes szenvedés után, mind szellemileg, mind 
anyagilag csaknem megtörve, epedve várjuk a pil­
lanatot, mely felséges Fejedelmünknek a jog és 
igazság alapján a nemzetteii kiegyezését, dicBÖ al­
kotmányunknak életbeléptetését meghozva, a teljes 
alkotmányos szabadság élvezéséhez juttatna, mind 
azonáltal kijelentjük, hogy utódaink bizonyosnak 
tartható megkárosításával nem óhajtunk szenvedé­
seinken könnyiteni, nem akarjuk, hogy majd a tör­
ténelem a gyalázat bélyegével sújtsa korunkat, 
hogy e rövid élet pillanatnyi jobb létéért megta­
gadjuk nemzetünk dicső múltját, feledve a roppant 
áldozatokat, melyeket őseink hoztak alkotmányunk­
nak, reánk utódaikra, sértetlenül leendő áthagyo- 
mányozhatásáért.

Azonban isten óvjon a további szenvedések­
től; adja, hogy Önnek bölcs vezérlete alatt nem­
zetünk eljusson valahára az igéretfőldére!

Isten tarlsa meg Önnek becses életét! Kérjük 
fogadja szívesen e nemes Marosszék hü fiainak, 
mint a székely nemzet egyik ősei s törvényeihez 
nem hütelen töredékének báláját és hódoló tiszte­
letét, melyet leteszünk Ön eleibe azon öntudattal, 
hogy tán nem fölösleges Önt, nagy hazafi, dicső 
utján, mint az egész nemzetnek, úgy elszigetelt 
lelkes székelységünknek is támogatni? nem mintha 
Önnek szüksége lenne erre, hanem, hogy tudja meg 
az egész politikai világ, hogy Önnek megette egy 
egész nemzet óhajtása áll. Isten Önnel, mély tisz­
telettel maradván Önnek, mélyen tisztelt hazafi 

hazafi szolgái: 
Marosszék polgárai.

Hatodik közlemény az orsz. szín­
házi péuzalap felsegéllére f'elaján lőtt, 
illetőleg befizetett adományokról.

Az itteni nemzeti színház pénzalapja felsegél- 
lésére az utolsó közlemény óta kővetkező adomá­
nyok gyűltek be :

A régi páholjegy birtokosok közül a 100 frt 
pótdijt közelibb befizették: 1. b. Wesselényi 
Farkas 100 írttal, 2. Naláczi Farkas szintén 
100 forinttal.

Mely hazafias adományokért meleg köszönetét 
mond az országos színházi választmány.

Ez adományokat az I—V. közleményekben 
közhírré tett adományokkal összeadva eddig be­
gyült í

A) Úrbéri kárpótlási kötvényekben 1,400 frt.
B) Magán kötvényekben 300 frt.
C) Kész pénzben 1,153 frt 21 kr o. é. és 

egy darab cs. arany.
D) Tíz évi részvény : 20 frt.
Kolozsvárit, junius 11-kén, 1866.
Az országos színházi választmány nevében 

annak titkára Sándor József.

Levelezés.
Bük ürest, junius 8.

A főváros védsergének egy része ma elhagyta 
állomását, hogy az Árgyes vonalon táborba szóljon. 
Az elindult csapat áll a 7-dik ezredből, vadászok­
ból, a tüzérség egyrészéböl, néhány század határ- 
Tböl és bizonyos számú dzsidásokból. Ö fensége a 
lerbán vajda sorompójánál tartott szemlét ezen 
sreg felett, és a legnagyobb lelkesedéssel fogadta­

tott. Nép és hadsereg férfias, valódi román szellem­
től valónak áthatva. Midőn felkiáltottak, hogy „Él­
jen Románia!“ a hadsereg és népség kebeléből egy 
nemzet ama szilárd elhatározása támadott fel, mely 
élni akar s nem fogja megengedhetni Benkinek, 
hogy hazája földjére lépjék halálos ellenállás nél­
kül , ezer meg ezer román holttestei felett.

Holnap a seregnek egy másik része fog el­
indulni ugyanazon czélból. Mondottuk és ismételjük 
s maga a pénzttgyminister ur is kinyilatkoztatta a 
kamarában, hogy Románia nem fog senkit meg­
támadni , mert nem akar bajba keveredni egyik 
szomszédjával is, annyival kevésbé Törökországgal, 
melylyel szoros kapcsolatban vagyunk. Azonban ha 
valamely nem várt vendég átlépné hazánk határát, 
készen kell lennünk ngy fogadni mint szabad nem­
zethez illik; mert minden románuak kötelessége 
híven szolgálni, midőn a haza felszólítja. Polgárok 
és katonaság mindnyájan egyek leendenek, együtt 
fognak rohanni a szélek felé, hogy azt bármi kül- 
támadáB ellen megvédelmezzék, s hazájok becsüle­
tét és méltóságát megmentsék. Midőn a haza szó­
zata megzendttl, midőn fiait lobogója körébe hi- 
vandja, mindnyájan össze fognak Beregelni, mind­
nyájan készek leendenek életüket és vagyonukat 
feláldozni, mert mindnyájan tudják, hogy ma egy 
nagy darab adatik elő, s hogy azon népek, melyek 
haszontalanoknak fogják magukat felmutatni, az 
élők térképéről el fognak töröltetni. A román nem 
vész el, olyan bit ez, mely századok óta mély 
gyökeret vert népünk kebelébe, ezen bittel élt, 
ezzel küzdött és győzött. Mind ezzel a hittel fogja 
léteiét, bármi viszonyok között megerősíteni s meg­
mutatni , hogy méltó ama hagyományhoz : Románia 
halhatatlanságához, sőt reményt nyújt Európának, 
hogy betölti a nekünk osztott szerepet.

Ismételjük, Románia nem fog senkit megtá­
madni, hanem védelmileg tartja magát azért, hogy 
alávaló módon meg ne lepettessék és szét ne tipor- 
tassék.

A mai országgyűlése kormányunk egy törvény­
javaslatot terjesztett elő, melynek politikai és pénz­
ügyi fontosságát senki sem fogja tagadhatni. Fel­
hatalmazást kért a gyűléstől, hogy 12 miliői frank 
értékig biléteket boosáthasson ki kötelező árfolyam­
ra. Ezen biliétek a táborba szállt sereg-tartására és 
a kincstár sürgetösb fizetéseinek törlesztésére fog­
nak fordittatni, minthogy az utóbbi kormány alatt 
a kincstár nemcsak kiszáradt, de még adóssággal 
is terheltetett. Ezeket írja a „Románul“ jun. 7-iki 
számában. Ugyanezen lap átvett a pesti „Concor- 
dia“-ból egy czikket, melyben ez a „Pesti Hírnök­
kel Daco Románia felett polemizál. A „Con- 
cordia“ szerint Daco Románia nem politikai, nem 
hóditási, hanem egyszerűen miveltségi, nemzetiségi 
fogalom. Szerinte, valamint az Oláhországban lakó 
magyarok be-bemennek Magyarhonba s ott segélyt 
gyűjtve, Romániában magyar templomokat, iskolá­
kat és kaszinókat alapithatnak, igy a román is 
mondhatja egymást testvérének bárhol lakjék. Ha
— úgymond — a román elem kultúrája : „Daco Ro­
mánia“ a magyaré is a „nagy Magyarhon“ egész 
a fekete tengerig; ha az angol kultúrája meghódí­
tani Európát, a francziáé: az egész világot. Azon­
ban ma már eltelt az ideje a kulturávali hódítás­
nak, ma a kulturábani vetélkedés korszakát éljük. 
A kultúra szabadság, de nem hódítás. Miveljék 
tehát önök is magokat, és mi üdvözölni fogjuk, 
de hagyják, hogy miveljük mi is magunkat, s 
végül biztatja a „Hiruök“öt, hogy ne féljen attól 
a mumustól, t. i. Daco Romániától. r. 1.

Marosszéh, M.-Csáváa, jnn. 3.

Ide mellékelve tisztelettel küldöm ns. Maros­
szék alkotmányos érzelmű polgárainak, hazánk nagy 
fiához, Deák Ferenczhez, e napokban felküldött bi­
zalmi nyilatkozatát. Legyen szives közre adni, mi­
dőn a pesti lapokból, csaknem minden vidékről 
azon roppant leverő tudósításokat olvassuk, hogy 
a másus 24 diki fagy milliókra menő károkat oko­
zott e haza sokat szenvedett népeinek, némi vi­
gasztaló hirttl fog szolgálni azon tudósítás, hogy 
nálunk, tőként M.-Vásárhely környékén nemcsak, 
az őszi vetéseken semmi nyoma nem látszik a fagy­
nak, hanem a tavaszi vetések és kukoricza, pityó­
ka, sőt némely helyeken még a paszuly és diny- 
nye is csaknem egészen kiujjulta, a Maroson in 
néni falvakban pedig még a szőlőkön sem látszik 
semmi nyoma, úgy, hogy azok, ha isten egyéb 
csapástól megoltalmaz, rendes időjárás mellett szép 
reménynyel biztatnak. A kik Udvarhelyszék erdő­
vidékéről jőnek, azok mondják, minő óriás különb­
ség az itteni és ott lévő határra nézni, ott csak­
nem minden tavaszit tönkre tett. *)  Bár — isten 
óvna a további csapásoktól — elég nyomorúsággal 
küzd e nép különben is. Urnapi vásárunk megle­
hetős élénk volt. A jócska marhát vették és az ára 
a tavaszi vásárhoz képpest 10—20 írttal fennebb 
szökött darabonként. Kevésbé volt élénk a lóvásár
— bár sok és jó lovakat hoztak be a vidéki gaz­
dák — de nem lévén más vévö, mint pár örmény 
kereskedő, azok értékéhez aránylag nagyon véko­
nyan fizették; tudva, hogy az óriási pénzszükség 
miatt úgy is sokan kénytelenek odaadni.

r. 1.

*) Szomorú, ha úgy van, de még nem kaptunk onnan 
tudósítást. Szerk.

Fojraras, jun. 9.
T. szerkesztőség! Addig is, mig részletesen 

árnyalhatnám a fogarasvidéki képviselő választáso­
kat, mostan csak annyit óhajtok közölni, hogy fo­
lyó évi junius 1—2-án folytattatott Sárkányban a 
kerületi választás, a melyet a szavazatszedö választ­
mány önkényttleg s indokolatlan — még eddig fáj­
dalom ! feddetlen — felfüggesztett; szavazattöbbsé­
get nyertve k. t. ülnök Pap Máté ur.

A tiszai vál. kerületben megválasztott kép­
viselő báró Ursz Dávid es. kir. ’ ezredes, kinevez­
tetve Dalmatiába, Lissa nevű váracs erélyes pa­
rancsnokául, távirati értesítés alapján nem fogad­
hatva el a választások bizalmát; az uj választási 
napot, mielőtt credentionalis választási jegyzőkönyv 
s lemondási nyilatkozat érkezett volna, Puscariu 
lovag ur elnöklete alatti központi vál. gyűlésben, 
óvás daczára, nehogy egyszerre két képviselő le­
gyen egy kerületből, csak egy szebeni magán szí­
nezetű távirat alapján folyó évi junius 7—9-én El­
szán újból megtartatott, hol — miután a visszaélést 
s hivatalnoki nyomást kikerülni óhajtó sok választó 
boérság — tömegesen otthon maradva, a „muszáj“- 
ból megjelent falusi képviselők — 8 frtos censualis- 
ták — 2000 szavazóból alig 450—500 felé ha meg­
jelent választók megválaiizták jeleni ideig, fogaras­
vidéki főkapitány Puscariu János austriai lovag 
urat, itt Fogarasvidékén is nyugodtan elmondhatni, 
hogy „a capite foetet piecis ! I !

Különben mindkét (sárkányi s liszai) tör­
vénytelen alapú visszaélésekkel teljes — önkényes 
— választás ellen indokolt panasz kérvény fog 
benyujtatni a pesti igazságos képviselöházhoz, tör- 
vényes vizsgálat s megsemmisítésért.

r. 1.

Bólya, május 31.
Két csapásteljes év után a harmadik! Jelen 

év igen korán beköszönfött tavasza a legszebb re­
ményekkel biztató kitartásában szinte lankadó gaz­
daközönségünket, de fájdalom, reményünk nagyré­
sze meghiúsult; mert a nehány hétig tartott szá­
razság után két hét óta beállott hideg esőzésre, f. 
hó 24 kén rákövetkezett vastag hóharmat és fagy 
törökbuzáinkat és szőlőinket — egyes foltocskákat 
kivéve — tönkre tette.

Törökbuzáiuk jelentékeny része keresztül lé­
vén fagyva, kiépülésökhez kevés a remény. Sző­
lőink — miután a buja hajtások levelestől, gerez­
destül leforrázottan összeszáradtak — őszi képet 
mutatnak a szomorú látványon aggódó gazdának.

Biztosabb reményűnk csak is szépen mutat­
kozó öszgabonáinkra van fektetve, azokat, ha isten 
megtartja, mentve leszünk az éhségtől, de a terhes 
adót nem tudom honnan fizetendjük.

Minthogy más vidékekről szoktak ily tárgy­
báni tudósítások a t. szerkesztőséghez beküldetni, 
bátor valék én is Erdély déli részéből falvánk, s 
talán nem hibázom ha azt Írom, vidékünk anyagi 
helyzetét megismertetni, nehogy a világ — Szeben- 
székkel szomszédosok lévén — rólunk is elhigyje 
a „Herm. Zeitung“ műit évi azon állítását, hogy 
erre felé nincs Bzükség sat. éhség igaz még nincB, 
de a bőségtől már harmadik éve nagyon messze 
állunk. B.

Különfélék.
0 Tárgyhalmaz miatt kénytelenek va­

gyunk több czikket, ezek közt Halmágyi S. felele­
tét is a „Kronstadter Ztg.“, a „Concordia“ b a 
„Gazet’a Trans.“ közelebbi számaiban hozzáintézett 
czikkek ellenében, elnapolni.

0 Gróf Károlyi Alajos, berlini osztrák 
követ lovai — a „P. L.“ szerint — Il dikén este már 
Pestre érkeztek.

© A háború kitörése után ő Felsége 
azonnal az északi hadsereg főhadiszállására utazik 
néhány napra.

0 A bukovinai ínségesek fölsegéllésére 
Csikszékböl 128 frt 10 kr küldetett be szerkesztő- 
ségünkhez. A névsort közelebbről közöljük.

— Müsorozatja a kolozsvári e. ref. fötanoda- 
beli zene- és énekkar 1866. junius 17-kén d. u. 4 
órakor tartandó félévi próbatétjének, összekötve a 
Bajzakör-ünnepélyével és jutalomosztással.

I. Szakasz: 1. Nyitány Rossini „Elisabeth“ 
czimü dalműből, előadja a zenekar. 2. Ima, Verdi 
„Nabucco“ czimü dalművéből vonóhangszerkar kí­
sérettel, előadja az énekkar. 3. Ária Donizetti 
„Maria di Rohan“ czimü dalművéből, előadja a 
zenekar. 4. Népdalok, előadja az énekkar. 5. Sul- 
tan Mnstafa-négyes Mussardtól, előadja a zenekar.

Bajzakor ünnepélye: 1. Emlékbeszéd 
Bajza József felett, irta és felolvassa Hegedűs Sán­
dor. 2. Bajza emlékezete : költemény, irta Sámi 
Lajos, szavalja Hegedűs István. 3. Apotheosis Baj­
zától, szavalja Végh Arthur.

II. Szakasz: 1. Cavatina Bellini „Rómeó 
és Júlia“ czimü dalműből, előadja a zenekar. 2. Ha­
jósdal, eléadja az énekkar. 3. Finálé Do Verdi 
„Nabucco“ czimü dalművéből, eléadja a zenekar.
4. Népdal, eléadja az énekkar. 5. Kilenczet ütött 
az óra, népdal és egri csárdás, eléadja a zenekar. 
Végül jutalomosztás. Szózat, eléadja a zene- és 
énekkar. Induló.

Nyiltlevél a „Kolozsvári Közlöny“ 
szerkesztőségéhez.

T. szerk. ur! ügy hallom, de én nem kap­
tam , hogy szives volt becses lapjában közölni azon 
szervezetet, melyet éu a moldva-oláhországi reform, 
magyar missio jövendőbeli czélszerü vezetésére 
szerkesztettem, s melyet a missio bizottmány el­
fogadott s az erdélyi főtiszteletü ref. püspöki hiva­
tal és a méltóságos egyházi főtanács megerősítettek. 
Ezt a tervezetet a „Gazetta Transilvanei“ lefordít­
ván oly kellemetlen behatást tett a román nemzetre, 
miszerint egy képviselő ur érdemesnek tartotta 
miatta interpellálni a kultusminister urat. Hogy mik­
kel vádoltatora mind én mind a bizottmány többi 
tagjai, látni fogja a tisztelt olvasó közönség azon 
levelekből, melyeket ezen ügyben kaptam és be­
adtam a kultuszminister úrhoz, Pitesten tartott bi- 
zottmányi gyűlésünk jegyzőkönyvével egyetemben. 
Addig is, mig a missio ügyében eddig és talán 
ezután is váltandó leveleket a magyar olvasó kö­
zönséggel is megösmertethetném, Isten és a miveit 
világ előtt ezennel ünnepélyesen tiltakozom mind 
magam és társaim, mind ártatlanul gyanúsított ref. 
hitsorsosim nevükben a kultusminister Rosetti 
urnák azon vádja ellen, mintha én és társaim a 
vall.ás álarcza alatt politikai propagan­
dát akartunk vagy akarnánk szervezni. 
A magyar nemzet még nem szorult arra, 
hogy Ínségtől üldözött szegény fiai ke­
zébe tegye le politikai létezését. Nekem 
és társaimnak nincs és nem volt egyéb czélunk e 
bizottmány alakításában mint az, hogy a vallásta- 
Ianság, erkölcstelenség és elkorcsosulás Örvényéből 
kiragadjuk azon szerencsétlen honfitársainkat, kiket 
a mostoha sors édes hazánkból kibujdosni kény- 
szeritett. A mi működésűnk egyedül apos­
toli működés, távol minden politizálás­
tól, miről a minister ur is meggyőződhetik azon 
jegyzőkönyvből, melyet pitești egyházi gyűlésünk­
ben a bizottmány megbízása folytán én szerkesz­
tettem, s melyet mai nap én magam vittem fel a 
kultusministerium főnökéhez.

Azonban nem előzöm meg a történet folya­
mát, hadd jöjenek egymásután szép renddel a ke­
zeim közt levő levelek, s Ítéljen a közönség. Addig 
is tisztelettel felkérem a „Gazetta“ érdemes szer­
kesztőjét, vegye át a „Kolozsvári Közlönyéből 
ezen nyiltlevelemet, hogy olvashassa a román mi- 
velt közönség is.

Bukurest, 1866. jun. 9-én.
Koos Ferenez, 
ref. lelkész.

Politikai hirek.
Austria. Prága, jun. 8. A porosz-siléziai 

határról jelenti egy levél: „Freiburgból a porosz 
hadsereg előre nyomul, hogy betörjön Szászország- 
ba; gyanithatólag a siléziai vasutat fogják szállí­
tásra használni. A királyt Neissébe várják. A határ 
hoszszában minden 10 pereznyi távolságra két őr 
van felállítva; folyó hó 15-kéig a polgáriaknak 
Glatzot el kell hagyniok. A porosz batárhelységek 
kötelesek a hadseregnek húst szolgáltatni.“

Bécs, jun. 9. Grammont hg nemhogy Napó­
leon császártól hozott volna sajátkezű levelet, sőt 
egy Írott sort se hozott Párisból. Az sem igaz, 
hogy tegnapelőtt ö felségénél a császárnál volt, ha­
nem sűrűén értekezik Mensdorff gróffal, s ezen ér­
tekezések igen bizalmasak és nagy titokban tartat­
nak. A tegnap délbeni értekezésnél Aldenburg b. 
udvari tanácsos is jelen volt.

A „P. l.“-nak Írják : „Nem orosz-osztrák szö­
vetség, hanem igen is egy katonai egyezmény ké­
szíttetnék elő, melynek erejénél fogva Oroszország 
bizonyos eshetőségekre kötelezi magát, a nélkül, 
hogy éppen cselekvöleg lépne fel, a dalmatiai és 
istriai part nehány pontját megszállani. E szerint 
tehát az egyezmény nem Porosz-, hanem Olaszor­
szág ellen lenne intézve, mert Poroszország tekin­
tetében Oroszország el lenne határozva semleges­
sége fentartására.“

Angolország. London, jun. 10. Claren- 
don lord azon indítványa, hogy Hohenzollern Ká­
roly bget el kell ismerni a Dunafejedelemaégek 
uralkodójának, azon feltétellel, hogy a Porta fen- 
ségi joga fentartatik; Párisban és Sz.-Pétervárott 
helyesléssel fogadtatott, Bécsben pedig ellenzésbe 
ütközött.

Franoziaország. Pár is, jun. 8. Egy an­
gol hadibajóraj vitorlázott el a fekete tengeren. 
Tegnap ülése volt a dunafejedelemségi conferentiá- 
nak. Határozottan állítják, hogy Garibaldi Caprerát 
elhagyta. Drouynnak egy német udvaroknál levő 
képviselőkhöz intézett körlevele utasítja azokat, ez 
udvarokat semlegességre inteni a bekövetkezendő 
porosz-osztrák háborúban. Gr. Goltz porosz követ 
tegnap audientiáu volt a császárnál s a porosz ki­
rály köszönetét tolmácsolta Francziaországnak a 
béke fentartására tett lépéseiért, egyúttal a király 
nevében sajnálkozását fejezte ki a fölött, hogy e 
lépések eredménytelenek maradtak.

A „Toulonnais“ tudni véli, hogy a legköze­
lebbi napokban egy porosz pánezélos hajóhad osz­
tály érkezését várják az Adriai tengerre, mely ott 
Persano haderőivel fogna egyesülni.

Páris, jun. 11. Miksa császár pénzviszonyai 
által szorongattatva kinyilatkoztatta Bazaine tábor­
nagynak, miszerint kénytelen lesz a császári koro-Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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aát letenni, ha Francziaország bizonyos pénzösszeg 
előleggel nem segít rajta. A jun. 7-ki ministerta- 
nácsban elhatározta a franezia kabinet, hogy a 
mexicoi császár kívánságát nem fogj3 teljesíteni, 
Bazaine tábornagynak pedig meghagyja, hogy azon 
eBetre, ha Miksa CBászár végrehajtaná szándékát, ő 
azonnal rendezzen újabb népszavazást.

Olaszország. Flórén ez, jun. 10. Comoba, 
hol már 9000 önkényfes van, tegnap 900 jött 
Alexandriából és Egyptom egyéb részeiből, kik sa­
ját költségükön szerelték föl magukat. Ezekkel 150 
toborzott lovas arab jött és még többet is várnak 
Egyptomból.

Ma a Tarentonál borgonyzó hajóhad egy ré­
sze elhagyja azon kikötőt, hogy még ismeretlen 
irányba induljon. Minthogy nehány nap múlva vár­
ják már a háború kitörését, mindenesetre nagy je­
lentőségű ily sok hadihajó elindulása. Albini és 
Vaeca tengernagyok szintén elhagyták a tarentoi 
állomást, bol jelenleg még csak Persano admirál 
tartózkodik.

Németország. Berlin, jun. 7. A tegnap­
előtt! ministeri tanácskozmányban, határozatba 
ment a háború Austria ellen. Egy minister 
felszólalására - mint halljuk, Lippe gróf volt — 
hogy a nyugati hatalmak fáradozásai az utolsó pil­
lanatban még az osztrák kormány határozatainak 
megváltoztatását idézhetik elő, mint beszélik, té­
nyekkel feleltek, melyek Austria engedékenységét 
mint leheti ént tüntetik fel. Mint tudósítanak, Po­
roszország Francziaországnak kedvező magatartását 
keresi, és már az árát is emlegetik, melyért azt 
megnyerheti. Hogy a cbalonsi tábor csapatai már 
indulási parancsot kaptak, és hogy itteni hiva-

talos körökben egy franezia figyelő­
hadsereg felállításától a Rajnán, nem 
tartanak, bizonyos.

Berlin, jun. 8. A király a testőr hadtest tiszt­
jei előtt oda nyilatkozott, hogy „Poroszország 
a készülő háború alatt vagy dicsteljes 
jövőnek, vagy elöreláthatlan kimene­
telnek néz eléje. A király szerencsés viszon- 
látást kíván; de ba a gondviselés máskép határo­
zott, úgy a most elválók soha nem fogják a királyt 
látni.“

Az állami hitelbank egyik küldöttsége előtt 
Bismark oda nyilatkozott, hogy Poroszország elle­
nei mélyen átgondolt tervvel készítik elő a támadó 
háborút. Szerinte gróf Lariseh austriai pénzügymi- 
nister azt tanácsolja a császárnak, hogy Poroszor­
szágtól hadiköltségek fejében 500 milliót sajtoljon 
ki. Hozzátette, hogy Poroszországból a pénztözsérek 
és uzsorások sok ezüstöt vittek ki Austriába. Ezen 
ezüst visszahozatalának ideje bekövetkezett, az ön- 
fentartás kötelessége azt kívánja, hogy a porosz 
nép egész erejével lépjen fel. Poroszország a há­
borúra fordítandó költségekért s áldozatokért aequi- 
valenst fog követelni Németországtól.

Altona, jun. 11. A Kálik dandár kórháza és 
szállítható betegei éppen az imént szállíttattak át 
Hamburgba, hannoverai területre. A dandár csapa­
tainak átszáliittatása ma éjjelre van kitűzve. Hol­
nap már az egész dandár túl a vizen lesz, hauno- 
verai területen.

A porosz király, a herczegségek együvétarto- 
zásának megfelelöleg, azok közös képviseletét akarja 
összehívni. Mindkét herczegség rendéinek összehí­
vására már is történnek előkészületek.

(3-3)
HIVATALOS.

Sz. 1393. 1866. (205)

Hirdetmény«
A nagy-iklódi birtokosság arányositott korcsmajogának árverezés útján legtöb­

bet Ígérőnek folyó 1866-ik év jnlius hó 1 sö napján kezdödöleg jövö 1869-dik év 
november 1-sö napjáig Nagy-Iklódon a helyszínén leendő bérbe adására folyó 1866- 
dik év junius hó 21-dik napja tűzetvén ki, arra az árverezni szándékozók a 
megállapított 500 o. é. forint kikiáltási árnak 10°/0 bánatpénzzel ellátottan ezennel 
meghivatnak, az árverezési valamint egyébb feltételek az árverezés napján Nagy- 
Iklódon, addig pedig ezen nemes megye tisztsége irodájában, bár ki által is meg­
tekinthetők.

Nemes Dobokamegye Tisztségének Szamosujvártt, 1866 junius 8-kán tartott 
üléséből.

NEM HIVATALOS.

az
Kolozsvárii«

V,-cd százalék és a postailleték megtérítése dijjért ajánljuk magunkat 
érd. földtehermentesitési kötvényeknek uj kamat-szelvények- 
keli ellátása kieszközlésére; Ígérvén e részben t. ez. megbízóinknak, 
hogy a kötvények kézhez vétele napjától számítva 8 napok alatt uj szelvé­
nyekkel ellátva azokat viszont kézbesitendjük.

Felkérünk tehát minden t. ez. uraságot, kézinél lévő földtehermente­
sitési kötvényeit, a még jelen évi julius 1-söjével lejárandó kamatszel­
vénynyel együtt—elsőbbnek uj szelvénynyeli ellátása, másodiknak beváltása 
végett, nevünkre ezimezve Kolozsvárra b. tordauteza VIKOL-ház­
hoz beküldeni.
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mely a párisi mükiállitáson arany-érmet nyert.
Középponti raktára a „Gólyához“ czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye­

dül az alább megnevezett raktárakban kapható.

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az úgynevezett Seidlitz-por használati 
Útmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név­
aláírásomat is viselik, s ily módon azok külsőjükről

I Ítélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetök lé- 
1/ vén, bátor vagyok azért ezen hamisítások ellenébe óvá- 

sül mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi­
szerint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, „az általam készített Seid­
litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva­

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva.“ 
Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért.

Használati utasítással minden nyelven.
E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásúknál fogva minden 

eddigelö ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá­
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
bizonyítványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás, emésztetlenség és gyomorégés , to­
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szívdobogás, ideges főfájás, vértorlódás, kösz- 
vényszerü tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei­
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vívtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyítványait tartalmazza azon szen­
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyögymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanítók kereskedők, 
kézművesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré­
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kik­
nél azelőtt a leghíresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek.

Valódi minőségben kapható csupán csak
Kolozsvárit: KITTEK Jr. özvegye és WOLFF J. gyógyszertárai­

ban. Továbbá Beszterczén: Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Dézsen: 
Krétner Sámuel. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásárhely11: Jeney Károly. 
Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlybán: Schöberb

Újabb. Brüsssel, jnn. 11. Olaszországban 
az a feletti határozat, hogy támadásra mennek át, 
ha a háború Németországban még egy ideig ha- 
laeztatnék, meg lenne áltapitva. — Beszélnek Angol­
ország szorosabb) csatlakozásáról Francziaország- 
hoz, oly eshetőségeket illetőleg, melyek Oroszor­
szágnak a török ügyekbe beavatkozása által idéztet­
hetnének elő.

London, jun. 11. Az alsóház ülésében Glad­
stone kiemelte, hogy az angol kormány soha sem 
tanácsolta hivatalosan Austriának, mondjon le Ve- 
lenczéröl, habár soha sem titkolta szón véleményét, 
hogy ez óhajtandó.

A berlini „Volks-zeituug“ nak egy fentartás- 
sal közlött hire szerint Murawieff Sz. Pétervárott 
egy nagy „összeesküvést“ fedezett fel a muszka 
nemesség között. Ennek folytán számosán fogattak 
volna el, többek közt egy Dolgorucki berczeg is.

Gabonaár Kolozsvárit junius 14-kön 1866.
(Alsó a. mérő, középár.)

Tisztabúza 5 frt — kr. Elegybúza 3 frt 90 
kr. Rozs 3 frt 75 kr. Árpa — frt — kr. Zab 1 frt 
80 kr. Törökbúza 4 frt — kr. Pityóka 1 frt 30 kr. 
Marhahús fontja belváros 13, külvárosban 11 kr.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
Junius lö kén : 5% Nemzeti kölcsön 100 

frt. 61.15. 5% Metalliques 100 frt 57.50.—Bank­
részvény 6.74. — Hitelintézeti részvény 200 forint 
126.40.-London 10 ft st. 100 frt 237, kr 138.50. 
—.Ezüst 139.—. — Cs. kir. arany 6.62. — 1860. 
kölcsön 73.40.

Junius 11-kén: Földtehermentesi kötvény ma­
gyarországi 61.—. Erdélyi 57.25.

Piaczi árak:

junius 
május 
junius 

»

május 
junius

junius 
}) 

»
junius

Nagy-Várad, 
Besztercze, 
Brassó, 
Dézs 
Károlyfehérvár, 
Maros-Vásárhely, 
Nagy-Enyed, 
Szamosujvár, 
Szászváros, 
Szász-Régen, 
Szeben, 
Sz-.Udvarhely, 
Torda,

T. és fp.lelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL.

Alsó ausztriai mérő:

M
ar

ha
hú

s K
 

1 fon
tja

. I

Tiszta­
búza.

Elegy- 
buza.

Rozs. Árpa. Zab. Török­
búza.

krajezárokban.
400 330 320 220 170 340 16
460 360 — — 130 400 9
480 396 346—320 294—268 128—124 340 11

520—480 460—420 320—280 — 150—120 420—400 8
460—396 340—330 296—290 — 160 280—278 12
500-480 400—385 390—354 — 148 405 11
440—340 320-300 300—280 — ■ 160—140 266—235 10
540—380 380—340 340—340 — 160—150 430—420 10
400—390 330—320 290—280 T“. 164—162 280-270 12
450—400 360—340 320—300

000—000
130—124 400—390 11

467—413 373—320 320—320 160—133 333—307 13
500—500 350—350 350—350

160—150
130—130 330 12

400—320 294-266 266—260 134—130 266—260 11

5.
29.

1.
5.
2.
7.

24.
11.
2.
7.
8.
5.
2.

N a g y-S zsbeu ben: Müller gyógyszerész. N. Vá r adó n : Jánky Antal. Segesvártt: 
Misselbacher. Szász-Régen: Wachner & Schinker. Szászsebesen: Binder F. 
gyógysz. Sze nt-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelyit: Schimert F. 
gyógyszerész. Szerethen: Sommer J. Zilahon: Harmath S. F.

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kívül a 

norvégjai ««Bergeo* 4 városból való 
valódi

IHHISIIIIMtJIIAI.ZSIROLA.I
raktára is.

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é.
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimerítő használati utasítással.
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. — Ezen legtisztább és Ieghatályosbb n\ájhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyűjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételt 
üvegekben levő íolya«!ék egészen épen és azon állapotban 
van, miként az közvetlenül a természet által nynjtatott.— E 
valódi Dorseh-májhalzsirolaj Európának minden orvosi tekintélye által mint Iegjelesbb 
gyógyszer a mell- és tüélőbajolkbaís. scroplmlus és rachitis, kösz- 
vény és csiiz , iüült bőrkiütés, szemgyuladás , ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik.

SÄ’ f ¥ a gyógyszerész Bécsben, 
U Ag JL XX. „zum Storch“ , Tuchlauben.

Kőváry László. E rdélytörté- 
nelme. 6 kötet. 1-sö kötet: 2 frt. 
2-dik kötet: 1 frt 80 kr. 3-dik kö­
tet: A „Zápolyák kora.“ 2 frt.
4- dik kötet: ABáthoriak, Bocs­
kai és Bethlenek kora. 2 frt 20 kr.
5- dik kötet: A Rákocziak és Apá­
tiák kora. Ára 2 fit. 6-dik kötet: 
A gubernátorok kora. Ára 2 frt.

Müller Jenő. Mionette. Regény. 
Francziából fordította F. H. L. 1 fi t.

(208)

(6) ÏÏÏ
APOTHEKER. PARIS

N

_ , (2-3). ■
Ein junger Mann, anständiger Eltern, mit der erforderlichen 

jw Schulbildung versehen, der ungarischen und deutschen Sprache mäch- 
DC tig, wird zur Ausbildung im Comptoirfache unter sehr 
iAi günstigen Bedingungen bei mir als Lehrling aufgenommen.

SIEGM HEYMANN,
Monostorgasse 171 nahe am Hauptplatze.

(17 24) 
Ezen 

gyógyszer 
tiszta 

kellemes 
alakban 
az orvosi 

___________ kincs két 
leghatalmasb edző lényegét tartalmazza, úgymint: a vasat, mint vérünk al­
katrészét és a chinát, mint az edzöszerek legerősebbjét. Eleinte a nevezett 
készítményben a törekedett egyesítés nem vala véghezvihető, azonban nagy­
sokára mégis sikerült; és Párisban hirtelen ismeretessé lett, úgy, hogy a leg- 
nevezetesb orvosok, mint Árnál, Royer, Trousseau, Velpeau naponkint 
rendelnek china-szörpöt, mint leghatbatósb orvosságot a vérvesztés ellen s 
mind azon esetekben, hol a testben az erők ismét helyreállitandók és oly be­
tegeknél, kiknél a halaváuyság, sápadtság, gyomor- és cmésztésbajok , rendet­
len havi tisztulás, görvélyes bántalmak stb. mutatkoznak.

A china-szörp az étvágyat előmozdítja, az emésztést gyámolitja, a test 
szerkezetét általában erősíti, és mint cselekvő, és semmi esetben sem támadó 
gyógyszer még a lábbadozóknál is ajánlandó.

Továbbá ezen készítmény még vastartalmú chinabor alakban is 
létezik.

Raktár: van Ausztria minden nevezetes győgytárában^^|ffi

O» 
60=2 Ö he

könyvkereskedésében Kolozsvárit,
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható: 

Egyházi szent beszédek, 
melyeket különbféle alkalomra irt és mondott Péterfi Sándor hévízi pap. 

Uj folyam 3-dik és 4-dik füzet.
Egy-egy füzet ára 1 frt.

AZ ELÁTKOZOTT.
Regény 4 füzetben. Irta egy névtelen abbé, francziából 

fordította Henter János. Ara 4 fit. .
TARTAROFF HERCZEGNÓ vagy a CZÁRNŐ LEÁNYA.

© 's 
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(206) ’ (2—4) ' ■;

Kikeli Henrik
Brassóban

ajánlja főraktárát Erdélyre a 

PETERLONGÓ J.
fegyvergyárából 

Insbrukban, 
és dús választékú készletét vadászfegyve­
rekben , vadász- és löveldei czélpuskákban 
(Stutz), pisztolyokban és revolverekben a 
legjobb rendszerek szerint készülve; to­
vábbá : vadászkésekben és mindennemű va­
dászati eszközökben gyári árak mellett. 
Árjegyzékek kívánatra bérmentesen kül­
detnek. Továbbá ajánlja nagyválasztéku és 
többféle alakú varró gépeit.

(202) (3—3)

600 erdélyi veder 
1863-beli asztali bor eladó. 

Értekezhetni személyesen, vagy levél 
által B. B. jegy alatt, M.-Ujvártt. Szint­
úgy megkóstolhatni, Nagy-Enyeden a 
95 számú piaczi háznál.

(204) (3-*)
Egy gyógyszerész segéd 

kerestetik.
Egy jól képzett s a román nyelvbe 

jártas nem okleveles gyógyszerész segéd, 
folyó év augustus 1-jétől kedvező föl­
tételek mellett Moldovaország Román vá- 

Írosában alkalmazást nyerhet. Levelek 
KERESZTES gyógyszerészhez Románba 
czimzendők.

Történeti regény két kötetben. Irta Mühlbach Luiza, fordította B. KERESZTES gyógyszerészhez Románba 
Ára 3 forint. ' czímzendök.

—
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